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Зная, о чем просила мисс Цзюнь, Фан Чэнъюй мог ничего не отвечать и даже не думать об
этом.

«Я уже говорил тебе, что много читаю», сказал он, стиснув зубы, заставляя себя сделать еще
один шаг. Его тело дрожало, и он чуть не упал. Он невольно потянулся, чтобы схватиться за
что-то.

Мисс Цзюнь схватила его за руки.

Руки девушки были мягкими, но в них не было силы.

Фан Чэнъюй устоял. Его ноги стали покалывать, а боль распространялась по всему телу. Пот
пропитал его насквозь.

«Я говорил, что ничего не мог сделать и просто читал. Я так же говорил, что никогда об этом
не задумывался и решил заниматься делами лишь после того, как поправлюсь, но это все
ложь», продолжил он уже улыбаясь девушке перед собой: «Я постоянно думал о том чем буду
заниматься, когда поправлюсь».

Он думал о том, как возьмет на себя бизнес семьи, как сделает его еще более процветающим,
что он поднимет семью как его отец и дед, и женщины в его семье смогут вести себя как
обычные женщины, которым не приходится ни о чем тревожиться.

«Поэтому я читал много книг о бизнесе, а также постоянно просматривал счета биржевой
фирмы».

Мисс Цзюнь улыбнулась.

«Еще один шаг», сказала она.

Как и ожидалось, это был ее ответ.

Никакой чрезмерной похвалы. Губы Фан Чэнъюй сжались, и он попытался сделать шаг, прежде
чем мисс Цзюнь схватила его.

«Я не могу идти», сказал он: «Не могу этого сделать».

Он говорил прямо, его голос был ясным, но в нем чувствовались нотки непокорного ребенка.

Лэй Чжунлян улыбнулся.

Он был молодым мастером из богатой и благородной семьи, а из-за этой болезни он
определенно должен быть избалованным.

Мисс Цзюнь не заставляла его. Она подошла, чтобы поддержать его одной рукой, а второй она
взяла костыли. Они оба направились на улицу.

Внутри ванной стоял аромат трав.

Фан Чэнъюй сразу снял всю свою одежду, оставшись только в коротких шортах и опустился в
ванну с помощью мисс Цзюнь. После того, как он немного отмок, его переместили в другую
ванну с чистой водой.



После полоскания и вытирания мисс Цзюнь положила всю его одежду на стол.

В конце концов он был уже взрослым. Раньше, когда он терял сознание, он не мог позаботиться
о себе, поэтому она сама переодевала его, но теперь он мог двигаться самостоятельно. За ним
не нужно было следить.

Она просто ждала рядом, не давая кому-либо причинить ему вред.

Она делала для него то, что не могла делать для своего младшего брата Цзюжуна.

Цзюжун тоже стеснялся, когда был маленьким.

Каждый раз, когда он купался, он просил ее закрыть глаза.

«Старшей сестре не разрешается смотреть. Старшая сестра – девочка, а я – мальчик».

Глаза мисс Цзюнь стали наполняться слезами, когда она вспомнила этот мягкий голос.

Но как она могла не смотреть?

Никто не заслуживал доверия кроме сестры. Боясь есть и пить, опасаясь любой случайности….

Теперь она была мертва, Старшая сестра должна была выйти замуж, а Цзюжун остался один…

Мисс Цзюнь яростно затрясла головой.

«Чэнъюй», позвала она.

Фан Чэнъюй только что вытерся, он снял с себя мокрые шорты и одел чистое белье. Он был
несколько смущен.

На самом деле тут нечего было стесняться. Они уже так долго делили одну кровать, да и его
она уже давно рассмотрела.

Она забыла, что смотреть неприлично.

Мисс Цзюнь поспешно отвернулась.

«Я просто задумалась», сказала она.

Фан Чэнъюй говорил очень естественно.

«О чем?», спросил он, продолжая одеваться.

Но мисс Цзюнь ничего не ответила.

Никто не мог просто так говорить о поместье князя Хуай. Если кто-то начнет вызывать
подозрения, то это может стать катастрофой.

Теперь она не могла допустить ошибку.

«Это ерунда», сказала она: «Ты готов?»

На его глаза упала тень.



Если это была ерунда, то зачем она позвала его? Возможно он ничем не мог ей помочь.

Но настанет день, когда он обязательно сможет.

Тень отступила и его глаза вновь стали яркими, как обычно.

«Я закончил», сказал он, не акцентируя внимания на произошедшем.

Мисс Цзюнь обернулась и помогла ему надеть верхнюю одежду. Она помогла ему выйти из
ванной, и они немного передохнули. Когда солнце сияло в полную силу, они сели в экипаж и
выехали из гостиницы, направившись в соломенную хижину зала Цзюлин.

Там уже выстроилась длинная очередь.

Первоначальный пыл людей, разгоревшийся от бесплатных лекарств уже стих и не привлекал
много людей, но теперь вокруг зала Цзюлин была такая же суета, как и в первый день.

На этот раз их уже привлекали не бесплатные лекарства, а лекарства, которые действительно
могли излечить их болезни и чудесные навыки девушки, что может вернуть им весну. Теперь
очередь не состояла из одних лишь бедняков. В очереди было много богатых людей, одетых в
шелка и парчу.

Когда люди увидели экипаж мисс Цзюнь, они расступились.

Мисс Цзюнь как обычно вышла вместе с вывеской. Лэй Чжунлян помог Фан Чэнъюй.

Мисс Цзюнь воткнула табличку перед входом и направилась к своему столу. Первый человек в
очереди тревожно шагнул вперед.

«Мисс Цзюнь, мой кашель так и не прошел, я принимала вот это лекарство…», нервно
говорила женщина.

Мисс Цзюнь посмотрела на нее.

Эта женщина приходила несколько дней назад. Она пришла не ради осмотра, а чтобы
требовать лекарства. Очевидно, что она хотела нажиться на бесплатных лекарствах.

Но рецепт был правильным и мисс Цзюнь собрала все необходимое.

Теперь эта женщина снова была здесь.

«Вам должно стать лучше после этого лекарства», сказал мисс Цзюнь протянув руку: «Если вы
думаете, что этого лекарства вам не хватит, то я могу дать еще немного».

Если бы все было как раньше, то многие люди обрадовались бы глупым действиям мисс Цзюнь,
но теперь эта женщина не протягивала свой рецепт.

«Мисс Цзюнь, этот рецепт был написан другим врачом, и он не работает. Можете ли вы сами
составить новый?», спросила она.

Ху Ги, который наблюдал за всем этим со стороны, стоял с очень сложным выражением лица.

Всего день назад все эти люди говорили совершенно противоположное.



«Второй дядя, они действительно начинают говорить, что другие врачи не так хороши, как она.
Это может вызвать у тех гнев», сказал племянник после того, как в его голову пришла
внезапная идея.

Ху Ги ударил его.

«Неужели ты не видишь разницы? Это ведь не она так говорит», сказал он.

Сначала они думали, что для того чтобы снизить расходы мисс Цзюнь будет отказываться от
рецептов других врачей и заменять ингредиенты на более дешевые. Но потом все поняли, что
она не будет так делать.

Теперь снова поднялся вопрос о том, что другие врачи не были так хороши, но к мисс Цзюнь
шли пациенты, это был их выбор. Это были две совершенно разные ситуации.

Это все из-за того, что Дали Хайпин был излечен.

Ее медицинские навыки действительно были настолько хороши?

Ху Ги посмотрел на молодую госпожу, которая отвлекалась от женщины, его выражение лица
продолжало меняться.

Это была уже проблема.
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